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– Säädöksen hyväksyminen 

= Lausumat 
  

Liettuan, Slovakian ja Viron yhteinen lausuma 

Liettua, Slovakia ja Viro ovat ilmaisseet vahvan tukensa ja tyytyväisyytensä direktiivin yleiseen 

tavoitteeseen, joka koskee ihmisoikeuksien ja ympäristön suojelua. Olemme varmoja, että 

yrityksillä, erityisesti suurilla yrityksillä, on tärkeä ja jopa ratkaiseva rooli kestävyyden kannalta, 

sillä tavaroiden ja palvelujen tuotantovälineet vaikuttavat merkittävästi ympäristöä ja 

ihmisoikeuksia koskeviin periaatteisiin. 

Olemme kuitenkin useaan otteeseen neuvottelujen aikana ilmaisseet, että selkeät ja 

toteuttamiskelpoiset huolellisuusvelvoitteet ovat ennakkoedellytys direktiivin tavoitteiden 

saavuttamiselle. Olemme edelleen huolestuneita siitä, että oikeudellisesti epäselvien säännösten 

soveltaminen saattaa aiheuttaa liiallisia hallinnollisia rasitteita sekä jäsenvaltioille että yrityksille ja 

heikentää niiden kilpailukykyä. Lopullisen tekstin suppeammasta soveltamisalasta huolimatta 

nimittäin suuri määrä pieniä ja keskisuuria yrityksiä kuuluu välillisesti direktiivin velvoitteiden 

piiriin toimintaketjun kaikissa vaiheissa. 
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Erityisesti liitteen logiikka herättää edelleen kysymyksiä siitä, miten kansallisessa lainsäädännössä 

voidaan muodostaa oikeudellisesti selkeitä ja ymmärrettäviä velvoitteita ja samalla saada aikaan 

yhtenäiset velvoitteet kaikkialla Euroopan unionissa. Toinen täytäntöönpanoon liittyvä näkökohta 

on siviilioikeudellisen korvausvastuun soveltaminen epäselvien velvoitteiden rikkomisiin. Lisäksi 

katsomme, että oikeussuojan saatavuutta koskevien toimenpiteiden lisääminen siviilioikeudellista 

korvausvastuuta koskevaan säännökseen häiritsee kohtuuttomasti ja tarpeettomasti jäsenvaltioiden 

kansallista lainsäädäntöä. Nämä huolenaiheet ja epäselvyydet itsessään voisivat vaikuttaa vakavasti 

direktiivin saattamiseen osaksi kansallista lainsäädäntöä. 

Yhteenvetona toteamme, että viime hetken parannuksista huolimatta lopullisessa tekstissä ei 

puututa näihin huolenaiheisiin, joten olemme edelleen huolestuneita jäsenvaltioille ja yrityksille 

aiheutuvasta kohtuuttomasta rasitteesta. On myös tärkeää huomata, että näistä tekstiin tehdyistä 

viime hetken muutoksista ei neuvoteltu asianmukaisesti. Sen vuoksi direktiiviä koskevassa 

neuvotteluprosessissa ei valitettavasti noudatettu parempaa lainsäädäntöä koskevia sääntöjä, ja 

pelkäämme, että tämä voisi muodostaa ennakkotapauksen tuleville neuvotteluille. 

Edellä esitetyn perusteella Liettua, Slovakia ja Viro eivät valitettavasti voi hyväksyä lopullista 

tekstiä ja pidättyvät äänestämästä. 

 

Unkarin lausuma 

Unkari tunnustaa miesten ja naisten tasa-arvon ja edistää sitä Unkarin perustuslain, Euroopan 

unionin primaarilainsäädännön, periaatteiden ja arvojen sekä kansainvälisen oikeuden periaatteiden 

ja siitä johtuvien sitoumusten mukaisesti. Naisten ja miesten tasa-arvo on Euroopan unionin 

perussopimuksiin kirjattu perusoikeus. Edellä mainitun ja kansallisen lainsäädäntönsä mukaisesti 

Unkari tulkitsee sukupuolten tasa-arvon tarjoavan naisille ja miehille yhtäläiset mahdollisuudet. 

Näiden ja kansallisen lainsäädäntönsä mukaisesti Unkari tulkitsee yritysten kestävää toimintaa 

koskevasta huolellisuusvelvoitteesta sekä direktiivin (EU) 2019/1937 ja asetuksen (EU) 2023/2859 

muuttamisesta annettavassa Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivissä olevan käsitteen 

”sukupuoli” (engl. gender) viittaavan biologiseen sukupuoleen (engl. sex) ja käsitteen ”sukupuolten 

tasa-arvo” tarkoittavan ”yhtäläisten mahdollisuuksien tarjoamista naisille ja miehille”. 
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